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sOne Step Closer to Freedom

The family came to the river that 
marked the border between their 
homeland and freedom. Mother found a 
man with a small boat who was willing 
to ferry them across the river. 

Niang trembled as she climbed into 
the boat. “ ‘When I am afraid, I will put 
my trust in you,’ ”* Niang whispered as 
she gripped the sides of the boat as it 
bounced against the current. 

At last the boat bumped against the 
far shore, and the children clamored out. 
Niang whispered a prayer of thanks as 
she felt the solid ground under her feet 
again. The family didn’t dare hesitate 
on the riverbank, but hurried into the 
jungle, away from soldiers’ guns. They 
still had a long way to walk before 
reaching Father. With every footstep 
they prayed for God’s protection.

A New Life
At last the family found Father. They 

moved to a refugee camp where Niang 

enrolled in school. As she studied 
English she tried to imagine what life in 
America would be like. 

Months later the family settled into 
their new home in America. Niang has 
made new friends and tells them how 
God protected her family during their 
long walk to freedom. “I want my friends 
to know that Jesus loves them,” she says. 

Life isn’t easy when a family settles in 
a new country. Everything is new and 
confusing. The language is different, 
customs are different, and often the 
citizens don’t understand how hard it is 
to learn all they need to know to survive. 
Niang and her family are Adventist 
Christians, but many fellow refugees are 
not. This quarter part of our Thirteenth 
Sabbath Offering will help tell refugees 
in North America that Jesus loves them, 
that He died for them, and that He 
wants to be their friend forever.  

*Psalm 56:3, NIV.

L e t ’ S  S p e a k  k a r e N

Following are some words and phrases in Karen [kah-REHN], the language of the 
Karen people of Myanmar. Vowels are pronounced as follows: ah as in father; ay as in 
hay; ee as in bee; oh as in toe; oo as in boot; uh as in cup. The accented syllables are 
written in capital letters. 

Phrase Pronounce it
Happy Sabbath (good day)  nee luh ghay  (guttural g) 
Good morning   goh luh ghay
Please  wee thah soo 
Thank you  thah bloo 
Yes  may
No  duh may BUH 
Goodbye  TAH tah
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she had learned enough English to help 
her parents. 

Her friends asked her lots of questions 
about what her life had been like in the 
refugee camp. “We went to school every 
day, but it wasn’t a nice school like we 
have here,” she explained.

So Much to Learn 
Life was so different in America! The 

refugee camp—the only other home 
Daisy had known—felt more like a 
prison with its high fences and guards to 
protect them from enemy soldiers. They 
were given rice and vegetables to eat, 
but often they were hungry. 

In America there were no high fences 
or guards around their home. And the 
grocery store had so much food! 

Daisy noticed other things, too. “In 
the refugee camp everyone looked like 
us. But in America I see all kinds of 
people—Chinese, African, Hispanic, 
White. And often they are speaking in 
other languages,” she says. “Mother says 
God loves everyone He made, no matter 
what they look like or how they talk.”

Finding a Church Home
Daisy and her family worshipped with 

other Adventists in the refugee camp. 
When they moved to America, Daisy 
wondered how they would worship. 
“There are Seventh-day Adventists in 
many countries,” her mother explained. 
“We’ll find a church.” And they did. 
Daisy is happy to attend Sabbath School 
in her new homeland and keep learning 
more about Jesus.

Making Disciples
To Daisy’s surprise, many of her friends 

from school don’t attend church. “I want 
to help my friends learn about Jesus,” she 
says. “I tell them the Bible stories I learn 
in Sabbath School, and I pray that one 
day they will love Jesus as I do.”

Daisy is being a missionary in her 
new homeland. Part of this quarter’s 
Thirteenth Sabbath Offering will help 
other refugees like Daisy’s family have 
an opportunity to learn that Jesus loves 
them. Let’s save our money so we can 
give a big offering on June 25. 

c o u N t  i N  k a r e N

Following are numbers in Karen [kah-REHN], the language of the Karen people 
of Myanmar. Vowels are pronounced as follows: ah as in father; ay as in hay; ee as in 
bee; oh as in toe; oo as in boot; uh as in cup. The accented syllables are written in 
capital letters. 

one duh
two kee
three thuh
four lwee
five	 yeh

six khoo
seven	 nwee
eight hoh
nine kwee
ten duh SEE


